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VIENNA INSURANCE GROUP

Pojistná smlouva č. 7720943570
Úsek pojištění hospodářských rizik

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika 
IČO: 47116 617
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. B 1897 
(dále jen „pojistitel"),
zastoupený na základě zmocnění níže podepsanými osobami

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Pobřežní 665/21, Praha 8, PSČ 186 00, 
tel. 956 421 111, fax 956 449 000

VODÁRNA PLZEŇ a.s.
se sídlem Plzeň, Malostranská 143/2, PSČ 317 68, Česká republika 
IČO: 252 05 625
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Plzni, sp. zn. B 574 
(dále jen „pojístník")
zastoupený ....................​............ předsedou představenstva

Korespondenční adresa pojistníka je totožná s níže uvedenou adresou pojišťovacího makléře.

ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tuto pojistnou smlouvu, která spolu s pojistnými 
podmínkami pojistitele a přílohami, na které se tato pojistná smlouva odvolává, tvoří nedílný celek.

Tato pojistná smlouva byla sjednána prostřednictvím pojišťovacího makléře:

MARSH, s.r.o.
se sídlem Praha 3, Vinohradská 2828/151, PSČ 130 00, Česká republika 
IČO: 453 06 541
(dále jen „pojišťovací makléř”)

a

uzavírají

Korespondenční adresa pojišťovacího makléře je totožná s výše uvedenou adresou pojišťovacího makléře.



Pojistná smiouva č. 7720943570

Článek I.
Úvodní ustanovení

Stránka 2 z 8

1. Pojištěným je pojístník.

2. K tomuto pojištění se vztahují:
Všeobecné pojistné podmínky (dále jen „VPP")
VPP P-100/14 - pro pojištění majetku a odpovědnosti 
Zvláštní pojistné podmínky (dále jen „ZPP")
ZPP P-600/14 -  pro pojištění odpovědnosti za újmu

Dodatkové pojistné podmínky
DPP P-520/14 - pro pojištění hospodářských rizik, sestávající se z následujících doložek:
Doložka pro pojištěni odpovědnosti za újmu - Spojení nebo smísení vadného výrobku s jinou věcí - rozšíření 
rozsahu pojištění (dále jen „doložka")

Článek II.
Druhy a způsoby pojištěni, předměty a rozsah pojištění

1. Základní pojištění je upraveno VPP P-100/14, ZPP P-600/14, doložkou a následujícími smluvními 
ujednáními.

1.1. Činností nebo vztahem podle čl. 1 odst. 1) ZPP P-600/14 jsou činnosti nebo vztahy vyplývající z takového 
předmětu podnikání, předmětu činnosti nebo účelu činnosti (dále jen „předmět podnikání") pojištěného, 
který je uveden v listinách přiložených k pojistné smlouvě (např. živnostenský list, koncesní listina, výpis 
z obchodního rejstříku apod.).

Pokud některý z předmětů podnikání pojištěného zahrnuje více oborů, podskupin apod. (dále jen „obory 
činnosti") -  např. obory činností živnosti volné, považují se u takového předmětu podnikání za předmět 
podnikání pouze ty obory činnosti, které jsou výslovně uvedeny v pojistné smlouvě (včetně jejích příloh, 
přiložených Listin); nejsou-Li obory činnosti v pojistné smlouvě výslovně uvedeny, považují se u takového 
předmětu podnikání za předmět podnikání pouze ty obory činnosti, které má pojištěný zapsány/uvedeny 
v příslušném předmět podnikání evidujícím rejstříku, registru nebo jiném informačním systému veřejné 
správy či obdobné veřejné evidenci ke dni sjednání pojištění.

Ve smyslu čl. 1 odst. 8) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje také na povinnost nahradit újmu způsobenou 
v souvislosti s činností nebo vztahem podle čl. 1 odst. l )  ZPP P-600/14 vadou výrobku a vadou vykonané 
práce, která se projeví po jejím předání.

1.2. Limit pojistného plnění pro základní pojištění činí .....​.......​.......​.....

1.3. Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události čini pro toto pojištěni ...​.......​.....

1.4. Pojištění se vztahuje i  na povinnost nahradit škodu způsobenou na věcech vnesených nebo odložených 
ve smyslu § 2945 a násl. občanského zákoníku.

Spoluúčast činí. ​.........​.....

1.5. Pojištění se vztahuje i  na povinnost nahradit škodu způsobenou v souvislosti s výkonem pojištěné činnosti 
zaměstnanci pojištěného na movité věci při plnění pracovních úkolů v pracovněprávních vztazích nebo 
v přímé souvislosti s ním.

Spoluúčast činí .........​.....
1.6. Odchylně od čl. 5 odst. 2) ZPP P-600/14 je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že 

jsou současně splněny následující podmínky:
a) příčina vzniku újmy, tj. porušení právní povinnosti nebo jiná právní skutečnost, v jejímž důsledku újma 

vznikla, nastala po 1.1. 2006 (retroaktivním datu),
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojištěnému v době trvání pojištění,
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění proti pojistite li do 60 dní po zániku pojištění.

Odchylně od čl. 5 odst. 3) ZPP P-600/14 je z pojištění odpovědnosti za výrobek pojistitel povinen 
poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky:
a) konkrétní výrobek, který způsobil újmu, byl pojištěným úplatně nebo bezúplatně předán za účelem 

distribuce nebo používání po 1.1.2006 (retroaktivní datum) nebo k němu pojištěným bylo převedeno 
vlastnické právo po retroaktivním datu;

b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojištěnému v době trvání pojištění;
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c) pojištěný uplatnil nárok na plnění proti pojistite li do 60 dní po zániku pojištění.

Odchylně od čl. 5 odst. 4) ZPP P-600/14 je v případě újmy způsobené vadou vykonané práce, která se projeví 
po jejím předání, je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že jsou současně splněny 
následující podmínky:
a) příčina vzniku újmy, tj. vada vykonané práce, nastala po 1.1.2006 (retroaktivní datum) a současně 

k předání výsledků vykonané práce došlo po retroaktivním datu;
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojištěnému v době trvání pojištění;
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění proti po jistite li do 60 dní po zániku pojištění.

2. Specifický rozsah pojištění (dále jen „připojištění") je upraven VPP P-100/14, ZPP P-600/14 a následujícími 
smluvními ujednáními.

2.1. Pojištění se vztahuje i  na povinnost poskytnout:
i) náhradu nákladů na hrazené služby vynaložené zdravotní pojišťovnou,
ii)  regresní náhradu orgánu nemocenského pojištění v souvislosti se vznikem nároku na dávku 
nemocenského pojištění,
pokud taková povinnost vznikla v důsledku újmy na zdraví nebo životě člověka nebo v důsledku pracovního 
úrazu nebo nemoci z povolání, které utrpěl zaměstnanec pojištěného v souvislosti s činností nebo vztahem 
pojištěného podle čl. 1 odst. l )  ZPP P-600/14.

Tyto náhrady se pro účely pojištění posuzují obdobně jako náhrada újmy a platí pro ně přiměřeně podmínky 
pojištění odpovědnosti za újmu.
Toto připojištění se sjednává se sublimitem ve výši .....​.......​.......​.....

2.2. Pojištění se vztahuje i  na povinnost nahradit újmu způsobenou na movité věci nebo zvířeti, které pojištěný 
převzal v souvislosti s činností nebo vztahem podle čl. 1 odst. lT  ZPP P-600/14 za účelem provedení 
objednané činnosti.
Pojištění se dále vztahuje i  na povinnost nahradit újmu způsobenou na movité věci nebo zvířeti, které 
pojištěný oprávněně užívá v souvislosti s činností nebo vztahem podle čl. 1 odst. 1) ZPP P-600/14, s výjimkou 
újmy způsobené na užívaném motorovém vozidle.

Toto připojištění se sjednává se sublimitem ve výši .....​.......​.......​.....

2.3. Nad rámec čl. 1 ZPP P-600/14 se pojištění obecné odpovědnosti za újmu vztahuje i  na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nahradit čistou finanční škodu, tj. újmu na jmění, kterou je možno 
vyjádřit v penězích a která vznikla jinak, než jako:
a) škoda způsobená na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou,
b) škoda způsobená usmrcením, ztrátou nebo zraněním zvířete,
c) následná finanční škoda vzniklá jako přímý důsledek újmy na životě nebo zdraví člověka, věci nebo 

zvířeti.
Mimo výluk a omezení pojistného plnění vyplývajících z příslušných ustanovení pojistné smlouvy a 
pojistných podmínek vztahujících se k pojištění odpovědnosti za újmu sjednanému pojistnou smlouvou se 
toto pojištění dále nevztahuje na povinnost nahradit čistou finanční škodu způsobenou:
a) vadou výrobku,
b) vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání,
c) vadou poskytnuté odborné služby (např. zprostředkování obchodu nebo služeb, vedení účetnictví, 

projektová činnost ve výstavbě),
d) znečištěním životního prostředí,
e) nenáhlým, pozvolným, postupným nebo průběžným působením nebezpečných/odpadních látek, teploty, 

vlhkosti, hluku, pachu, dýmu, záření, otřesů nebo podobných imisí/emisí/vlivů na okolí,
f) pojištěným v souvislosti s výkonem funkce statutárního orgánu nebo člena statutárního nebo kontrolního 

orgánu právnické osoby,
g) schodkem na finančních hodnotách, jejichž úschovu nebo správu pojištěný vykonává,
h) zpronevěrou,
i) v souvislosti s jakoukoli finanční/platební transakcí (včetně obchodování s cennými papíry či dražby 

cenných papírů),
j) v souvislosti s poskytováním (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynů, odhadů, předpovědí apod. 

a/nebo se zastupováním či zprostředkováním, které se týká jakéhokoli investování nebo financování 
a/nebo které se týká hodnot/cen nemovitostí/objektů/prostorů nebo elektřiny, plynu, vody, tepla, tepelné 
energie, pohonných hmot a/nebo obdobných komodit nebo budoucích změn jejich hodnot/cen nebo 
budoucích změn stavu a okolí nemovitostí/objektů/prostorů, v souvislosti s nedostatečným, 
neuspokojivým nebo nižším než očekávaným nebo odhadovaným či garantovaným výnosem jakékoli 
investice nebo se změnou tržní hodnoty/ceny jakékoli investice nebo komodity,
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k) při chybném vedení vlastního účetnictví nebo provedením chybné platby v účetnictví pojištěného,
l) na pohledávce pojištěného,
m) výkonem funkce správce konkursní podstaty, insolvenčního správce nebo likvidátora,
n) výkonem exekuční činnosti,
o) nesplněním nebo prodlením se splněním smluvní povinnosti,
p) nedodržením smluvně stanovených nákladů nebo jiných parametrů zadaných objednatelem,
q) nedodržením rozpočtu /  předběžného odhadu /  kalkulace,
r) vadou typového projektu za druhou nebo další škodu; pro účely tohoto pojištění se typovým projektem 

rozumí projekt, který je pojištěným opakovaně používán v nezměněné podobě,
s) jakýmkoli porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (např. práv na patent, práv z 

ochranných známek a průmyslových vzorů, práv na ochranu názvu právnické osoby a označení původu, práv 
autorských a práv s nim i souvisejících),

t) porušením povinnosti mlčenlivosti,
u) jakoukoli činností související se zpracováním a poskytováním dat a informací, službami databank, 

správou sítí, racionalizací nebo automatizací,
v) poskytováním softwaru nebo hardwaru,
w) v souvislosti s výstavbou nebo údržbou přehrad,
x) na podzemních sítích nebo zařízeních, pokud správnost zakreslení situace jednotlivých podzemních sítí 

nebo zařízení nebyla prokazatelně odsouhlasena jejich správci,
y) při zastoupení před soudy pří výkonu specializovaného právního poradenství podle zvláštních předpisů, 

jestliže byly na základě smlouvy mezi pojištěným a jeho klientem vykonány pouze úkony právní služby 
v souvislosti se zastoupením před soudy,

z) vědomou nedbalostí; pro účely tohoto pojištěni se škodou způsobenou vědomou nedbalostí rozumí 
škoda, která byla způsobena konáním nebo opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škodlivý 
následek, ale bez přiměřených důvodů spoléhal, že jej nezpůsobí.

Bez ohledu na jakákoli jiná ujednání (např. dle doložky DODP106 - Křížová odpovědnost), s výjimkou 
výslovně v pojistné smlouvě ujednaného odchylného ujednání právě od tohoto ujednání této doložky, 
neuhradí pojistitel z tohoto pojištění škodu, jejíž náhradu je pojištěný povinen poskytnout subjektům 
uvedeným v čl. 2 odst. 4) písm. a) až c) ZPP P-600/14.

Toto připojištění se sjednává se sublimitem ve výši .....​.......​.......​.....

2.4. Odchylně od čl. 2 odst. 1) písm. c) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje i  na povinnost pojištěného nahradit 
újmu způsobenou sesedáním nebo sesouváním půdy nebo v důsledku poddolování.
Toto připojištěni se sjednává se sublimitem ve výši .....​.......​.......​.....
Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí pro toto připojištění .......​.......​.....

2.5. Odchylně od čl. 2 odst. 1) písm. j) a odst. 3) písm. e) a nad rámec čl. 1 ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje též 
na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy v jiných případech, než jsou 
uvedeny v čl. 1 odst. 2) ZPP P-600/14, uloženou mu pravomocným rozhodnutím soudu z důvodu 
neoprávněného zásahu pojištěného do práva na ochranu osobnosti člověka nebo právní osobnosti právnické 
osoby, k němuž došlo v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. 1 odst. 1) ZPP P-600/14. 
Mimo výluk a omezení pojistného plnění vyplývajících z příslušných ustanovení pojistné smlouvy a 
pojistných podmínek vztahujících se k pojištění odpovědnosti za újmu sjednanému pojistnou smlouvou se 
toto pojištěni dále nevztahuje na povinnost k peněžité náhradě nemajetkové újmy způsobené:
a) urážkou, pomluvou,
b) sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním,
c) porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (např. práv na patent, práv 

z ochranných známek a průmyslových vzorů, práv na ochranu názvu právnické osoby a označení původu, 
práv autorských a práv s nimi souvisejících),

d) pří výkonu veřejné moci.
Toto připojištění se sjednává se sublimitem ve výši ...​.......​.......​.....

2.6. Odchylně od čl. 2 odst. l )  písm. s) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje i  na povinnost nahradit újmu 
způsobenou v souvislosti s nakládáním s nebezpečnými chemickými látkami nebo přípravky.
Toto připojištění se sjednává se sublimitem ve výši .....​.......​.......​.....

2.7. Odchylně od čl. 2 odst. l )  písm. s) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje i  na povinnost nahradit újmu 
způsobenou v souvislosti s nakládáním s odpady nebo s nebezpečnými odpady, ne však toxickými.
Toto připojištění se sjednává se sublimitem ve výši .....​.......​.......​.....
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2.8. Odchylně od čl. 2 odst. 1) písm. r) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje na povinnost nahradit újmu 
způsobenou přerušením, omezením nebo kolísáním dodávek vody.

Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění pouze za předpokladu, že toto přerušení, omezení nebo 
kolísání dodávek nebylo způsobeno:

a) opomenutím pojištěného adekvátně udržovat ve vyhovujících podmínkách, opravovat nebo 
renovovat zařízení nebo provozy sloužící k výrobě a přenosu elektřiny, plynu, vody nebo tepla,
b) neschopností pojištěného svojí výrobní nebo přenosovou kapacitou uspokojit poptávku.

Toto připojištěni se sjednává se sublimitem ve výši 1...​.......​....... ​... .

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí pro toto připojištění .....​.......​.....

2.9. Pojištění se vztahuje i  na povinnost nahradit újmu způsobenou stavební činností nebo montážní činností 
nebo vrtacími pracemi. Ujednání dle bodu 2.15. tohoto článku tím není dotčeno.

Toto připojištění se sjednává se sublimitem ve výši .....​.......​.......​.....
2.10. Pojištění se vztahuje i  na povinnost nahradit újmu způsobenou působením teploty, unikajících látek nebo 

působením vlhkosti a odpadů. Toto ujednání se však nepoužije v případě, že újmu lze krýt z jiných sjednaných 
připojištění nebo pokud se na takovou pojistnou událost vztahují výluky uvedené v pojistných podmínkách 
vztahujících se k tomuto pojištění nebo v této pojistné smlouvě.
Toto připojištěpí se sjednává se sublimitem ve výši .....​.......​.......​.....

2.11.0dchylně, od čl. 8 odst. 5 ZPP P-600/14 za újmu způsobenou na klenotech a jiných cennostech, věcech 
umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty (např. obrazy, sochy, sbírky známek) je pojistitel povinen 
poskytnout pojistné plnění z jedné pojistné události za všechny takové věci do výše ...​.......​.......​.....
Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí pro toto připojištění .........​........​.......​.......​.....

2.12. Odchylně od čl. 2 odst. 1) písm. b) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje i  na povinnost pojištěného nahradit 
újmu způsobenou v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorového vozidla sloužícího jako pracovní 
stroj, včetně újmy způsobené výkonem činnosti pracovního stroje.
Pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu, pokud:
a) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění 

odpovědnosti za újmu (škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou (zejména z 
povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla),

b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem 
vozidla, ale právo na plnění z takového pojištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že:
i) byla porušena povinnost takové pojištění uzavřít,
i i)  jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví výjimku z povinného pojištění odpovědnosti za újmu 

způsobenou provozem vozidla, nebo
ii i )  k újmě došlo při provozu vozidla na pozemní komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozováno v 

rozporu s právními předpisy,
c) jde o újmu, jejíž náhrada je právním předpisem vyloučena z povinného pojištění odpovědnosti za újmu 

způsobenou provozem vozidla, nebo
d) ke vzniku újmy došlo při účasti na motoristickém závodě nebo soutěži nebo v průběhu přípravy na ně.
Toto pojištění se pro případ újmy způsobené:
a) výkonem činnosti pracovního stroje, která (újma) nemá původ v jeho jízdě, sjednává se sublimitem ve výši 

rovnající se lim itu pojistného plnění pro pojištění odpovědnosti za újmu,
b) jinak než v případě uvedeném pod písm. a) sjednává se sublimitem ve výši .............​.....
Ve smyslu ujednání bodu 1.6. tohoto článku se toto připojištění sjednává s retroaktivním datem 1.1.2016.

2.13. S ohledem na skutečnost, že výkon funkce člena orgánu obchodní korporace je velmi obdobný výkonu práce 
zaměstnance v pracovněprávním vztahu, se ujednává, že odpovědnost pojištěného (je-li obchodní korporací) 
za újmu způsobenou členům svých orgánů při výkonu jejich funkce nebo v souvislosti s jejím výkonem se 
bude posuzovat přiměřeně odpovědnosti zaměstnavatele za škodu způsobenou zaměstnanci při plnění 
pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním podle pracovněprávních předpisů. Toto ujednání však nemá 
vliv na platnost a účinnost výluk z pojištění ani jiných ustanovení omezujících pojistné krytí, není-li dále 
ujednáno jinak.
Ujednává se, že pro případ újmy způsobené pojištěným, coby obchodní korporací, členovi svého orgánu 
v souvislosti s výkonem jeho funkce ve smyslu předchozího odstavce se ruší ustanovení čl. 2 odst. 4) písm. b) 
ZPP P-600/14.
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Toto připojištění se sjednává se sublimitem ve výši .....​............. ​.....

Ve smyslu ujednání bodu 1.6. tohoto článku se toto připojištěni sjednává s retroaktivním datem 1.1.2016.
2.14.Odchylně od čl. 3 odst. 2) písm. d) a nad rámec čl. 1 ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje ve smyslu doložky 

(příloha č.2) 1 na škody nastalé v důsledku toho, že věc vzniklá spojením nebo smísením jiné věci s vadným 
výrobkem vyrobeným/dodaným pojištěným (dále jen „vyrobená věc") je vadná. Avšak pojištění dle této 
doložky žádným způsobem neupravuje rozsah pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku 
za újmu způsobenou konečnému uživateli vlastnostmi věci vzniklé spojením nebo smísením vadného 
výrobku s jinou věcí.
Toto připojištění se sjednává se sublimitem ve výši .........​.......​.....
Ve smyslu ujednání bodu 1.6. tohoto článku se toto připojištění sjednává s retroaktivním datem 1.1.2016. 

2.15.Pojištění se mimo výluk a omezení pojistného plnění uvedených v pojistné smlouvě a pojistných podmínkách 
dále nevztahuje na:
• profesní odpovědnost za škodu (odpovědnost za škodu způsobenou poskytováním odborných služeb 

třetím osobám, např. poskytnutí rady, projektu, kalkulace, předpovědi apod.)
® povinnost nahradit újmu způsobenou prováděním trhacích a ohňostrojných prací, bouráním a demolicí, 

výstavbou nebo údržbou přehrad; pracemi pod vodou; těžební, dobývací a razící činností, pracemi 
spojenými s podzemními a podvodními doly a všemi podzemními pracemi s nimi spojenými; ražbou 
tunelů, včetně s ním souvisejících výkopových prací; těžbou, výrobou a rafinací zemního plynu a ropy.

3. Územní platnost pojištění

3.1. Odchylně od čl. 6 ZPP P-600/14 je předpokladem vzniku práva na plnění z pojištění, že jsou současně splněny
následující podmínky: *

a) újma (resp. první z na sebe navazujících újem) vznikla na území České republiky,
b) příčina vzniku újmy nastala na území České republiky,
c) pojištěný za újmu odpovídá podle právního řádu České republiky.

3.2. V případě újmy způsobené vadou výrobku je odchylně od čl. 6 odst. 2 ZPP P-600/14 předpokladem vzniku 
práva na plnění z pojištění, že jsou současně splněny následující podmínky:
a) újma (resp. první z na sebe navazujících újem) vznikla na území České republiky,
b) konkrétní výrobek, který způsobil újmu, byl pojištěným na území České republiky úplatně nebo bezúplatně 
předán za účelem distribuce nebo používání nebo k němu bylo pojištěným na území České republiky 
převedeno vlastnické právo,
c) pojištění za újmu odpovídá podle právního podle právního řádu státu nacházejícího se na území České 
republiky.

3.3. V případě újmy způsobené vadou vykonané práce, která se projevila po jejím předání, je odchylně od čl. 6 
odst. 3 ZPP P-600/14 předpokladem vzniku práva na plnění z pojištění, že jsou současně splněny následující 
podmínky:
a) újma (resp. první z na sebe navazujících újem) vznikla na území České republiky,
b) k předání výsledků vykonané práce došlo na území České republiky,
c) pojištění za újmu odpovídá podle právního podle právního řádu státu nacházejícího se na území České 
republiky.

Článek I II .
Výše a způsob placení pojistného

1. Pojistné za jeden pojistný rok činí ...​.......​.......​.....
Obchodní sleva činí .....​....
Sleva za frekvenci placení pojistného činí ...​....
Celkové pojistné za sjednané pojištění za jeden pojistný rok činí po slevě .........​.......​.....

2. Pojistné je sjednáno jako běžné. Pojistné období je dvanáctiměsíční.
Pojistné ve výši ...​.......​.......​.....je splatné k datu 1.1.2016.

3. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet pojišťovacího makléře na základě jím 
vystavené faktury.

4. Nebude-li dodatkem k této pojistné smlouvě stanoveno jinak, je pojistné na další pojistné roky splatné 
vždy ve výši ...​.......​.......​.....k datu 1. ledna příslušného pojistného roku.
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Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím zplnomocněného
pojišťovacího makléře bez zbytečného odkladu na jeden z níže uvedených kontaktních údajů:

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 

Centrální podatelna 
Brněnská 634,

664 42 Modříce 
Tel.: 841 105 105 

fax: 547 212 602, 547 212 561 
E-mail: podatelna@koop.cz 

www.koop.cz

Na výzvu pojistitele je pojistník (pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba) povinen oznámit vznik škodné události
písemnou formou.

Článek V.
Prohlášení pojistníka

1. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné 
textové podobě (např. na trvalém nosiči dat) Informace pro zájemce o pojištění a seznámil se s nimi. 
Pojistník si je vědom, že se jedná o důležité informace, které rdu napomohou porozumět podmínkám 
sjednávaného pojištění, obsahují upozorněni na důležité aspekty pojištění i  významná ustanovení pojistných 
podmínek.

2. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy mu byly oznámeny informace v souladu 
s ustanovením 5 2760 občanského zákoníku.

3. Pojistník potvrzuje, že byl informován o rozsahu a účelu zpracování jeho osobních údajů a o právu přístupu 
k nim v souladu s ustanovením § 11,12, 21 zákona č. 101/2000 Sb. o ochraně osobních údajů.

4. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo jiné textové podobě 
(např. na trvalém nosiči dat) dokumenty uvedené v čl. I. bodu 2. této pojistné smlouvy a seznámil se s nimi. 
Pojistník si je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a upravují rozsah 
pojištění, jeho omezení (včetně výluk), práva a povinnosti účastníků pojištění a následky jejich porušení 
a další podmínky pojištění a pojistník je jim i vázán stejně jako pojistnou smlouvou.

5. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu/místa podnikání a kontakty elektronické 
komunikace uvedené v této pojistné smlouvě jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejich 
rozporu s jinými údaji uvedenými v dříve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem 
nebo pojištěným, využívány í  pro účely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojistník souhlasí 
i  pro případ, kdy pojistite li oznámí změnu jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu/místa podnikáni nebo 
kontaktů elektronické komunikace v době trvání této pojistné smlouvy. Tím není dotčena možnost používání 
jiných údajů uvedených v dříve uzavřených pojistných smlouvách.

6. Pojistník prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události (pojistný zájem).

7. Pojistník prohlašuje, že věci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou nejsou 
k datu uzavření pojistné smlouvy pojištěny proti stejným nebezpečím u jiného pojistitele, pokud není v této 
pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak.

Článek VI.
Závěrečná ustanovení

1. Není-li ujednáno jinak, je pojistnou dobou doba od 1. 1. 2016 (počátek pojištění) do 31. 12. 2016 (konec 
pojištění).

Pojistník a pojistitel se dohodli, že pojištění dle této pojistné smlouvy uplynutím pojistné doby nezaniká a 
pojištění/pojístná doba se prodlužuje vždy o jeden pojistný rok, pokud pojistitel nebo pojistník nejméně šest 
týdnů před uplynutím pojistné doby druhé straně písemnou formou nesdělí, že na dalším trvání pojištění 
nemá zájem.

mailto:podatelna@koop.cz
http://www.koop.cz
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2. Pojistník je povinen vrátit pojistite li veškeré slevy poskytnuté za sjednanou dobu pojištění, jestliže pojistník 
pojištění vypoví před uplynutím pojistné doby nebo jestliže pojištění zanikne z jiného důvodu 
před uplynutím pojistné doby, s výjimkou zániku pojistného zájmu pojistníka.

3. Odpověď pojistníka na návrh pojistitele na uzavřeni této pojistné smlouvy (dále jen „nabídka") s dodatkem 
nebo odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přijetí, a to ani v případě, že se takovou odchylkou podstatně 
nemění podmínky nabídky.

4. Pojistník prohlašuje, že uzavřel s pojišťovacím makléřem smlouvu, na jejímž základě pojišťovací makléř 
vykonává zprostředkovatelskou činnost v pojišťovnictví pro pojistníka, a to v rozsahu této pojistné smlouvy. 
Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění sjednanému touto pojistnou 
smlouvou doručované pojistitelem pojistníkovi nebo pojištěnému se považují za doručené pojistníkovi nebo 
pojištěnému doručením pojišťovacímu makléři. Odchylně od čl. 18 VPP P-100/14 se pro tento případ 
„adresátem" rozumí pojišťovací makléř. Dále se smluvní strany dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah 
k pojištěni sjednanému touto pojistnou smlouvou doručované pojišťovacím makléřem za pojistníka nebo 
pojištěného pojistite li se považují za doručené pojistite li od pojistníka nebo pojištěného, a to doručením 
pojistiteli.

5. Pojistná smlouva byla vypracována ve 4 stejnopisech, pojistník obdrží 1 stejnopis, pojišťovací makléř obdrží 
1 stejnopis a pojistite l si ponechá 2 stejnopisy.

6. Tato pojistná smlouva obsahuje 8 stran a 2 přílohy, její součástí jsou pojistné podmínky pojistitele uvedené 
v čl. I. této pojistné smlouvy a dokument Informace pro zájemce o pojištění. V případě, že je jakékoli 
ustanovení uvedené v Informacích pro zájemce o pojištění v rozporu s ustanovením pojistné smlouvy, má 
přednost příslušné ustanovení pojistné smlouvy.

Výčet příloh: „
příloha č. 1 - výpis z obchodního rejstříku pojistníka
příloha č. 2 - Doložka pro pojištění odpovědnosti za újmu - Spojení nebo smísení vadného výrobku s jinou 

věcí - rozšíření rozsahu pojištění



Tento výpis z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "Krajský soud v Plzni [IČ 00215694]" dne 7.12.2015 v 13:11:13. 
EPVid:unE+5rlA2cUlvQkadBrOfw

Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného 

Krajským soudem v Plzni 
oddíl B, vložka 574

Datum zápisu: 31. prosince 1996
Spisová značka: B 574 vedená u Krajského soudu v Plzni
Obchodní firma: VODÁRNA PLZEŇ a.s.
Sídlo: Plzeň, Malostranská 143/2, PSČ 31768
Identifikační číslo: 252 05 625
Právní forma: Akciová společnost
Předmět podnikání:

výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
podnikání v oblasti nakládání s nebezpečnými odpady
provádění staveb, jejich změn a odstraňování
zkušební laboratoř
zámečnictví, nástrojářství
opravy silničních vozidel
montáž, opravy, revize a zkoušky elektrických 
zařízení
silniční motorová doprava
- nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami o největší povolené 
hmotnosti přesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny k přepravě zvířat nebo věcí,
- nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami o největší povolené 

____________________ hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny k přepravě zvířat nebo věcí
_______________________výroba a obchod s elektřinou___________________________________________
Statutární orgán - 
představenstvo:

člen představenstva:
Ing. MARTIN BERNARD, dat. nar. 23. října 1962 
U Vodárny 855, 763 62 Tlumačov

____________________ Den vzniku členství: 3. května 2012_____________________________________
předseda
představenstva:

ROSTISLAV ČÁP, dat. nar. 16. května 1967 
Bechyňská 231/24, Soběslav III, 392 01 Soběslav 
Den vzniku funkce: 4. května 2013

____________________ Den vzniku členství: 3. května 2013_____________________________________
člen představenstva:

EVA VASSE KUČEROVÁ, dat. nar. 7. března 1974 
Anežská 809/6, Staré Město, 110 00 Praha 1

____________________ Den vzniku členství: 3. května 2013_____________
člen představenstva:

PHILIPPE GUITARD, dat. nar. 24. června 1960 
Betlémská 262/10, Staré Město, 110 00 Praha 1

____________________ Den vzniku členství: 3. května 2013_____________________________________
člen představenstva:

ETIENNE PETIT, dat. nar. 22. listopadu 1966 
Anežská 809/6, Staré Město, 110 00 Praha 1

____________________ Den vzniku členství: 3. května 2013______ _______________________________
Počet členů: 5

Údaje platné ke dni: 7. prosince 2015 05:21 1/2
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Způsob jednání: Způsob jednání:
a) zastupování: za představenstvo jedná navenek jménem 
společnosti předseda představenstva samostatně, nebo dva 
členové představenstva společně;
b) podepisování: podepisování za společnost se děje tak, že
k vytištěnému nebo napsanému obchodnímu jménu společnosti 
připojí svůj podpis předseda představenstva samostatně nebo 
dva členové představenstva společně.

Dozorčí rada:
Předseda dozorčí 
rady:

Ing. PETR OSVALD, dat. nar. 29. srpna 1966 
Karoliny Světlé 514/3, Severní Předměstí, 323 00 Plzeň 
Den vzniku funkce: 20. dubna 2015 
Den vzniku členství: 20. dubna 2015

člen dozorčí rady:
ZDENĚK KRÁL, dat. nar. 21. května 1961
č.p. 103, 331 51 Rybniče
Den vzniku členství: 18. dubna 2013

člen dozorčí rady:
LUBOŠ KUČERA, dat. nar. 28. června 1963 
Ve Višňovce 619/25, Božkov, 326 00 Plzeň 
Den vzniku členství: 6. května 2014

člen dozorčí rady:
Ing. IVAN EIS, dat. nar. 20. ledna 1968 
Luční 459, Příbram II, 261 01 Příbram 
Den vzniku členství: 6. května 2014

člen dozorčí rady:
Ing. MILUŠE POLÁKOVÁ, dat. nar. 25. dubna 1975
č.p. 57, 294 74 Tuřice
Den vzniku členství: 6. května 2014

člen dozorčí rady:
Bc. DAVID ŠLOUF, dat. nar. 4. května 1973 
Slovanská 2693/172, Východní Předměstí, 326 00 Plzeň 
Den vzniku členství: 20. dubna 2015

Počet členů: 6
Akcie:

5 000 ks kmenové akcie na jméno v zaknihované podobě ve jmenovité hodnotě 
1 000,- Kč

Základní kapitál: 5 000 000,- Kč 
Splaceno: 5 000 000,- Kč

Ostatní skutečnosti:
Na obchodní společnost VODÁRNA PLZEŇ a.s. přešlo jmění obchodní 
společnosti Stavby vodovodů a kanalizací s.r.o., se sídlem Blovice, Husova 276, 
okres Plzeň-jih, IČ 252 21 868.
Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odst. 
5 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.

Údaie platné ke dni: 7. prosince 2015 05:21 2/2



Doložka pro pojištění odpovědnosti za újmu - Spojení nebo smísení vadného výrobku s jinou věcí - rozšíření 
rozsahu pojištění

Odchylně od čl. 3 odst. 2) písm. d) a nad rámec čl. 1 ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje i  na škody nastalé 
v důsledku toho, že věc vzniklá spojením nebo smísením jiné věci s vadným výrobkem vyrobeným/dodaným 
pojištěným (dále jen „vyrobená věc") je vadná. Avšak pojištění dle této doložky žádným způsobem neupravuje 
rozsah pojištěni odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku za újmu způsobenou konečnému uživateli 
vlastnostmi věci vzniklé spojením nebo smísením vadného výrobku s jinou věcí.

Právo na plnění vzniká pouze za předpokladu, že oddělení vadného výrobku od vyrobené vadné věci není možné 
nebo ekonomicky účelné.

Pojistitel z pojištění dle této doložky poskytne výlučně náhradu těchto škod:
a) v případě, že nelze vyrobenou vadnou věc již žádným ekonomicky účelným způsobem realizovat, a to ať 

s úpravami nebo bez úprav, a je tudíž nutné provést její likvidaci, hradí pojistitel:
- náklady na provedení likvidace vyrobené vadné věci po odečtení té z níže uvedených hodnot, která je vyšší1:

i) obvyklé náklady na likvidaci samotného vadného výrobku, pokud by nebyl spojen nebo smísen s jinou 
věcí,

i i)  podíl platby za dodaný vadný výrobek a ceny dosažitelné na trhu za bezvadně vyrobenou věc z těchto
nákladů na provedení likvidace vyrobené vadné věci (tj. částka, která se stanoví jako součin těchto 
nákladů na provedení likvidace vyrobené vadné věci a podílu platby za dodaný vadný výrobek a ceny 
dosažitelné na trhu za bezvadně vyrobenou věc); „

- skutečně (tím, kdo prováděl spojování nebo míšeni) vynaložené náklady na výrobu vyrobené vadné věci -  
s výjimkou nákladů spočívajících v platbě za dodaný vadný výrobek;

- ušlý zisk toho, kdo prováděl spojování nebo míšení, spočívající v rozdílu mezi cenou dosažitelnou na trhu 
za bezvadně vyrobenou věc a souhrnem všech potřebných nákladů na výrobu vyrobené vadné věci včetně 
nákladů spočívajících v platbě za dodaný vadný výrobek, i  kdyby ve skutečnosti nebyly zčásti vynaloženy, 
s výjimkou takové části tohoto ušlého zisku, která odpovídá podílu platby za dodaný vadný výrobek a ceny 
dosažitelné na trhu za bezvadně vyrobenou věc z tohoto ušlého zisku (tj. s výjimkou částky, která se stanoví 
jako součin tohoto ušlého zisku a podílu platby za dodaný vadný výrobek a ceny dosažitelné na trhu 
za bezvadně vyrobenou věc);

b) v případě, že není nutné provést likvidaci vyrobené vadné věci a je možno j i  ekonomicky účelně bez dalších 
úprav prodat se slevou, hradí pojistitel:
- skutečně (tím, kdo prováděl spojování nebo míšení) vynaložené náklady na výrobu vyrobené vadné věci -  

s výjimkou nákladů spočívajících v platbě za dodaný vadný výrobek -  po odečtení ceny dosažitelné na trhu 
za vyrobenou vadnou věc (pokud je výsLedná hodnota vyšší než nula);

- ušlý zisk toho, kdo prováděl spojování nebo míšení, spočívající v rozdílu mezi cenou dosažitelnou na trhu 
za bezvadně vyrobenou věc a tou z níže uvedených hodnot, která je vyšší2:
i) souhrn všech potřebných nákladů na výrobu vyrobené vadné věci včetně nákladů spočívajících v platbě 

za dodaný vadný výrobek, i  kdyby ve skutečnosti nebyly zčásti vynaloženy,
ii)  cena dosažitelná na trhu za vyrobenou vadnou věc,
s výjimkou takové části tohoto ušlého zisku, která odpovídá podílu platby za dodaný vadný výrobek a ceny 
dosažitelné na trhu za bezvadně vyrobenou věc z tohoto ušlého zisku (tj. s výjimkou částky, která se stanoví 
jako součin tohoto ušlého zisku a podílu platby za dodaný vadný výrobek a ceny dosažitelné na trhu

c) v případě, že není nutné provést Likvidaci vyrobené vadné věci, ale je třeba provést určité úpravy, aby mohla 
být ekonomicky účelně prodána, hradí pojistitel:
- souhrn skutečně (tím, kdo prováděl spojování nebo míšení) vynaLožených nákladů na výrobu vyrobené vadné 

věci -  s výjimkou nákladů spočívajících v platbě za dodaný vadný výrobek -  a skutečně vynaložených 
nákladů na následné úpravy vyrobené vadné věci, po odečtení obou níže uvedených hodnot (z tohoto 
souhrnu) v níže uvedeném pořadí:
i) cena dosažitelná na trhu za vyrobenou vadnou a následně upravenou věc,
i i)  taková část nákladů na následné úpravy vyrobené vadné věci, která odpovídá podílu platby za dodaný 

vadný výrobek a ceny dosažitelné na trhu za vyrobenou vadnou a následně upravenou věc (tj. částka, která

1 pokud by byly obě hodnoty shodné, odečte se tato hodnota2 pokud by byly obě hodnoty shodné, odečte se tato hodnota



se stanoví jako součin nákladů na následné úpravy vyrobené vadné věci a podílu platby za dodaný vadný 
výrobek a ceny dosažitelné na trhu za vyrobenou vadnou a následně upravenou věc) -  maximálně však 
celková výše nákladů na následné úpravy vyrobené vadné věci,

(pokud je výsledná hodnota vyšší než nula);
- ušlý zisk toho, kdo prováděl spojování nebo míšeni, spočívající v rozdílu mezi cenou dosažitelnou na trhu 

za bezvadně vyrobenou věc a tou z níže uvedených hodnot, která je vyšší3:
i) souhrn všech potřebných nákladů na výrobu vyrobené vadné věci včetně nákladů spočívajících v platbě 

za dodaný vadný výrobek (nikoli však nákladů na následné úpravy vyrobené vadné věcí), i  kdyby 
ve skutečnosti nebyly zčásti vynaloženy,

ii)  cena dosažitelná na trhu za vyrobenou vadnou a následně upravenou věc po odečtení nákladů na následné 
úpravy vyrobené vadné věci,

s výjimkou takové části tohoto ušlého zisku, která odpovídá podílu platby za dodaný vadný výrobek a ceny 
dosažitelné na trhu za bezvadně vyrobenou věc z tohoto ušlého zisku (tj. s výjimkou částky, která se stanoví 
jako součin tohoto ušlého zisku a podílu platby za dodaný vadný výrobek a ceny dosažitelné na trhu 
za bezvadně vyrobenou věc).

Náklady na:
- provedení likvidace vyrobené vadné věci specifikované v první odrážce písm. a) třetího odstavce této doložky,
- následné úpravy vyrobené vadné věci specifikované v první odrážce písm. c) třetího odstavce této doložky, 
uhradí pojistite l i, pojištěnému, pokud tyto náklady pojištěný vynaložil při plnění zákonné povinnosti předcházet 
vzniku újmy, a to ve výši připadající na tyto náklady, jak vyplyne z výpočtu provedeného dle první odrážky 
písm. a) třetího odstavce této doložky, resp. dle první odrážky písm. c) třetího odstavce této doložky.

Odchylně qd čl. 5 odst. 3) ZPP P-600/14 je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění z tohoto pojištění 
za předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky: "
a) vadný výrobek, v důsledku jehož vady škoda ve smyslu prvního odstavce této doložky vznikla, byl pojištěným 

úplatně nebo bezúplatně předán do distribuce nebo používání nebo k němu bylo pojištěným převedeno 
vlastnické právo po datu 1.1.2016,

b) v době trvání tohoto pojištění:
i) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu škody proti pojištěnému, nebo
ii)  pojištěný při plnění zákonné povinnosti předcházet vzniku újmy vynaložil náklady provedení Likvidace 

vyrobené vadné věci specifikované v první odrážce písm. a) třetího odstavce této doložky nebo náklady 
na následné úpravy vyrobené vadné věci specifikované v první odrážce písm. c) třetího odstavce této 
doložky,

c) pojištěný uplatnil nárok na plnění proti po jistite li do 60 dní po zániku tohoto pojištění.

Předpokladem vzniku práva na plnění z tohoto pojištění je, že jsou současně splněny následující podmínky:
a) ke vzniku škody /  k vynaložení nákladů, které jsou specifikovány v třetím odstavci této doložky, došlo
b) konkrétní výrobek, který způsobil škodu, byl pojištěným na území Evropy úplatně nebo bezúplatně předán 

za účelem distribuce nebo používání nebo k němu bylo pojištěným na území Evropy předáno vlastnické právo,
c) nárok na náhradu škody byl uplatněn na území Evropy,
d) nárok na náhradu škody byl uplatněn podle platného právního řádu státu, který je součástí Evropy,
e) pojištěný za škodu odpovídá podle platného právního řádu státu, který je součástí Evropy.

Pojistitel poskytne pojistné plnění vždy pouze v rozsahu stanoveném právním řádem státu, který je součástí 
Evropy.

Pojištění se nevztahuje na jiné náklady/škody, než které jsou uvedeny/specifikovány v třetím odstavci této 
doložky.
Pojištění se dále nevztahuje na případ, kdy vadnost dodaného vadného výrobku byla zjištěna při výstupní 
kontrole u pojištěného, anebo při této výstupní kontrole mohla být zjištěna, pokud by tato kontrola byla řádně 
provedena.
Pojistitel dále nehradí škodu vzniklou poškozenému tím, že musel zaplatit za dodaný vadný výrobek.
Pojištění se dále nevztahuje na povinnost nahradit újmu způsobenou jakýmkoli porušením práv z průmyslového 
nebo jiného duševního vlastnictví (např. práv na patent, práv z ochranných známek a průmyslových vzorů, práv 
na ochranu obchodní firm y a označení původu, práv autorských a práv s nimi souvisejících).
Pojištění se dále nevztahuje na povinnost nahradit újmu způsobenou v souvislosti s vadným výrobkem, který je

3 pokud by byly obě hodnoty shodné, odečte se tato hodnota



uveden níže, nebo který byl spojen nebo smísen s takovou jinou věd, která je uvedena níže, nebo jehož spojením 
nebo smísením s (jakoukoli) jinou věd vznikla (měla vzniknout) věc, která je uvedena níže:
a) motorové vozidlo nebo jeho část,
b) drážní vozidlo nebo jeho část,
c) plavidlo jakéhokoli druhu nebo jeho část,
d) vzdušný dopravní prostředek nebo jeho část.
Pojištění se dále nevztahuje na povinnost nahradit újmu způsobenou v důsledku toho, že pojištěný vědomě 
neplnil právní nebo úřední předpisy nebo pokyny, podmínky či parametry písemně mu uložené tím, kdo prováděl 
spojování nebo míšení.
Pojistitel dále neuhradí náklady na:
- provedení likvidace vyrobené vadné věci specifikované v první odrážce písm. a) třetího odstavce této doložky,
- následné úpravy vyrobené vadné věci specifikované v první odrážce písm. c) třetího odstavce této doložky, 
jestliže bylo provedeno nebo je zřejmé, že je/bude třeba provést, stažení vadného výrobku vyrobeného/dodaného 
pojištěným nebo výrobku jiné osoby, který vadný výrobek vyrobený/dodaný pojištěným obsahuje, z trhu.
Na toto pojištění se dále vztahují všechny výluky a omezení pojistného plnění uvedené v pojistné smlouvě, jejích 
doložkách a VPP, ZPP a DPP vztahujících se k pojištění odpovědnosti za újmu, pokud v pojistné smlouvě, její 
doložce nebo DPP není výslovně ujednáno jinak.
Bez ohledu na jakákoli jiná ujednání (např. dle doložky DODP106 - Křížová odpovědnost), s výjimkou výslovně 
v pojistné smlouvě ujednaného odchylného ujednání právě od tohoto ujednání této doložky, neuhradí pojistitel 
z pojištění dle této doložky újmu, kterou je pojištěný povinen nahradit subjektům uvedeným v čl. 2 odst. 4) písm. 
a) až c) ZPP P-600/14, ani žádné jiné nároky ani náklady těchto subjektů.


